Haykosuii scypran Jlveiscvkoeo 0epaicasroeo yHisepcumemy desnexu deummeoisibhocmi «J/Ivsiecokuii ginonoeiunuii uaconucy. Ne 1, 2020
Scientific journal of the Lviv State University of Life Safety “Philological Periodical of Lviv”. Ne 7, 2020

YAK 811.111°373

DOI https://doi.org/10.32447/2663-340X-2020-7.

7

O3HAKOBI META®TOHIMIYHI KOHLHEIITYAJIBHI BJIEHIAN
Y BPUTAHCBHKIA KITHOPEIIEH3II

Kauyp Ipuna BanentuniBHa
suKnaday Kagheopu aneniucokoi i Himeywbkoi inonozii ma nepexiady
imeni npoghecopa 1. B. Kopynys gaxynvmemy nepexkiado3naecmea
Kuiscbkoeo nayionanbro2o ninegicmuuno2o yHigepcumemy
eyn. Benuxa Bacunvkiscoka, 73, Kuis, Ykpaina

Y cmammi poszensidaemvcs o3nakoéa memaghmonimiss OpUMAancoKux KiHOpeyeHsiil ) TiHe80KOSHIMUGHOMY
acnexkmi 3 Memoio GUAGLEHHA MexXanizmy gopmyeanns ii ckiadHoz2o 3Havennsa. Y docnidceni pexorncmpyiio-
BAHO O3HAKOBI MEeMAMMOHIMIUHI KOHYEeNnmYaivhi O1eHOU ma NPOAHANI308aHO iX cmpykmypy. Hocnioxcenus
IPYHIYEMbCA HA MemoOi no6YO08U Mepedc KOHYenmyansHoi inmezpayii MeHmanbHux npocmopis, wjo 3ymMos-
JIEHO CKIAOHOI0 NPUPOOOIO 3HAYEHHSI 03HAKOBOT Memapmonimii, adice cio80CnONyYeHHs, wo O0yiu eudpami iz
Macuey mexkcmie KiHopeyeHsi, npedcmagieHi CKI1ao0eHUMU NPUKMEMHUKamMy 8 ampuoymueHiti nozuyii 0o imeH-
HUKA A IMEHHUKO-IMEHHUKOBUMU CROTYUeHHAMU. 3 iHWO020 OOKY, YHAOUHEHHS (OPMYBANHA CMUCTY Y Mema-
PMOHIMIAX 30 OONOMO2010 OIEHOI8 € MONCIUBUM MOMY, WO | Memagopa, | MEemoHIMIs 1eHcamsb 8 OCHOBI NiHe-
BOKOCHIMUBHUX Onepayiti ma npunyunie gopmyeanns onendis. Tax, memagopa epynmyemocs na ananozii ma
CXOHCOCMI — 38 SI3KAX, WO GUSHAUAIOMb GIONOGIOHOCTI MIJIC eleMEeHMAMU BBIOHUX MEHMAIbHUX NPOCMOpI6
mepedxci. Kongenyitini ma npumapHi KOHYenmyaivHi Memagopi MO*Cyms Cryey8amit nidcmasor 6CMAaHO6/1eHHs.
makux gionogionocmetl. Memouimis sc 3abezneuye KomMnpeciio 36 ’s13Ki¢ KOHYeNnmyaibHo 6i00AIeHUX eleMeHMi8
BBIOHUX NPOCMOPIB, KOHYENMYALbHO 301udcylouu ix y 6nendi. Buseneno 0sa cmpykmypHi munu KOHYenmyaib-
HUX 611eH0i8: 6a2amooiana3oHHi KOHYEenmyaibHi O1eHOU 3 MPbOMA 6BIOHUMU NPOCIOPAMU MA 0800IANA3OHHI
KOHYenmyaivti OneHou i3 06oma 68i0HUMU npocmopamu. Tlomivero, wjo ocobausicmio 6a2amodiana’oHHUX KOH-
yenmyanibHux O1eHoi8 € GopMyBaHHs eMepPONCEHMHO20 3HAYEHHS ‘OOMIHAHMHOCMI NeGHOI XapaKmepucmuxy
ananizoganoi Kinocmpiuxu. Takooic npocmediceno, wo epyna 6a2amooianazoHHux KOHYenmyaibHux 0ienois,
PEKOHCMPYIOBAHUX i3 aMPUOYMUBHUX MEMADMOHIMIYHUX CLOBOCNONYUEHb, W0 XAPAKMEPUIYIOMbCI NPUHUHHO-
HACTIOKOBUMU CEMANTNUYHUMY GIOHOWEHHAMU MIdIC O3HAUEHHAM A 03HAYUYBAHUM, BIO3HAUAIOMbCS PO ENIeH-
HAM MEMOHIMIYH020 Kopensima Ha 08a pi3ni peghepenmiu 6 OKpeMux MeHmAanibHux nPOCmopax — 6 0OHOMY i3
86IOHUX NPOCMOPI6 ma npocmopi Onendy, ax y brain-frying spectacle — brain € kopensmom 05 MEmMoHIMIi BRAIN
FOR MENTAL ACTIVITY Ma BRAIN FOR VIEWER 6I0N08i0OHO. J[600iana3oHHi KOHYenmyaivti O1eHou npedcmasieni
IMEHHUKO-IMEHHUKOBUMIU CTIOBOCNONYUEHHAMU, O3HAUEHHS Y AKUX CIyeYE KOPEIAmomM 0OHOUACHO i O Mema-
¢hopu, i 011 MemOHIMIL, HanPUKIAo y Memadmonimii popcorn movie peanizo8ano Memonimiio MOMKOPH 3AMICTb
TOIJAHHA ITOIIKOPHY MIJ YAC HEPEIJIAAY OLILMY ma memagopy oLIbM € MONKOPH. Memoo nobyoosu mepesxici
MEHMANLHUX NPOCMOPIB BUABUBCS eEeKMUBHUM THCIPYMEHTNOM 00CTIONCEHHS KOHCIMPYIOBAHHS 3HAUEHHSL 03HA-
KOBUX Mema@moHimitl y OpUmancvKil KinopeyeHsii.

Kniouosi cnosa: oznaxoea memagmouinis, memagopa, Memouimis, meopis KOHYenmyaibHoi inmezpayii,
Manyeanms, KOMNpecis, NpoeKmyeans, 6a2amooiana3onHull KOHYenmyauHuti 01eH0, 0600iana3oHHUlL
KOHYenmyaivHuil O1eH0, eMepONCeHNHe SHAUCHHSL.

IMocTanoBka Mpo6JieMH B 3arajibHOMY BUIJVISIII.
IpyHTyrounch Ha 3100yTKaX TPAJMIIHHAX MOBO3-
HaBYMX PO3BIIOK MeTa(opH 1 METOHIMIi, KOTHITUBHA
JIHTBICTUKA HAJa€e OUTbIIE IHCTPYMEHTIB JUIS aHa-
JI3y 1 He AOCHI/PKEHUX aCTIeKTiB X, 3/1aBIOCS O,
JIOBOJTI BUBYEHHUX ABUIIL. | KOHIIETITYambHa MeTadopa,
1 KOHLIENTyaJIbHa METOHIMIsI YTBOPIOFOTBCS Ha acoLli-
aTUBHUX 3B’3KaX MK JBOMa KOHIETITOCc(epamu 3a
CXOJXKICTIO 200 32 CyMDKHICTIO BiITIOBITHO. 3aBISKH
CTUJTBHOMY aCOITIaTHBHOMY 3B’SI3Ky CTA€ MOYKIIUBHM
X B3aeMO[Iisi B OJJTHOMY MOBHOMY BHPa3i, 1 11 SBUIIE
OTpUMAIIO Ha3By Memaghmonimis. TepMiH «Mera-
(dTOHIMIS 3’SIBHBCS JIMIIC TPUALSATH POKIB TOMY Y
npari JI. ['ycceHca npo Bupasu Ha O3HAYSHHS MOB-
JIEHHEBOI JISUTBHOCTI, KOTP1 HE MO)KHA OHO3HAYHO
KBaTi(hiKyBaTu aHi sk MeTa(opy, aHi K METOHIMIIO,
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OCKLJTbKH OOWJIBI 3ra/laHi KOTHITHBHI OTIepartii 3airy-
YeHl y (popMyBaHHI 3HAYEHHS JIOCIIHKYBAaHUX CIIO-
BocnonyueHs [13].

AHaTI3 ocTaHHIX JOCITiAXKeHb i myOJikaiii.
Bigroni ®ke omucaHo Tumu MeTadToOHIMIT 3a
CIoCco0OOM KOHIIETITYyalbHOI B3aeMOI1i MeTaopuy-
HOTO i METOHIMIYHOTO nepeHecens [8; 14], nocmi-
JoKyBajacst pojib MeTadTOHIMIT y KOHLENTyasi3a-
1ii emoiii [3; 6] Ta MmixkHapogHUX KOHDITIKTIB [7].
[Tpu npomy Ui aHamizy MeTaTOHIMII HOCTyro-
BYIOTBCS] TAKUMH KOHILICNITYAJIbHUMH CTPYKTypaMH
gk ¢peitmu [9], xoHnenrochepu [6; 7], OneHaU
[10;16; 15]. OcobmuBoiyBaru 3aciryroBy€e OCTaHHIH
METOJI MMOOYI0BH MEPEK KOHIICTITYyaIbHOI iIHTerpa-
1ii 1 OyieH IiB, a/Ke Hapa3i BiH aKTHBHO 3aCTOCOBY-
€TbCS MOBO3HABIIMHM JIJIsl aHAJI3y MeXaHi3My
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KOHCTPYIOBaHHS 3HAYCHHSI HE JIUIe MeTadOHIMIMH,
a i eBpemizMiB [4], okazioHaI3MIB [2], KOMIYHOTO
[5]. IIpote o3HakoBa mMeTadTOHIMIsA OCi HE Oyma
00’€KTOM OKpPEMOTO JIOCII/DKCHHS 1 paHilie po3-
IJIsi1anacs JIMIie B KOHTEKCTI OUThII 3araJlbHUX
mpo0sieM, 30KpemMa, y paMKax TOCIIHKeHHS Tepe-
HeceHux emiTeTiB [1; 16] abo TBOpUMX iIMEHHHKO-
IMEHHUKOBHX CJIOBOCIIONYYEHb 1 CKJIAJICHUX CIIiB
[10]. Tomy akTyaabHicTh 3alIPOIIOHOBAHOI CTATTI
BOAYAETHCSA, 3 OMHOTO OOKY, Y JOCIiDKEHHI Bif-
HOCHO HOBOTO 00’€KTY JIIHTBICTUYHHX PO3BIJOK —
MeTaTOHIMIT, a caMe O3HAKOBOI MeTa(TOHIMIT y
JIMCKYPC1 KIHOKPUTUKH, 3 1HIIIOTO — JOCIIiJIPKEHHS
BUKOHYETHCS 32 JOMOMOTOI0 HAMOIIbII CydyacHUX
METO/IIB KOTHITHBHOI JIIHTBICTHKH 13 3aCTOCYBaH-
HSIM 3/100yTKIB T€Opii KOHIIENTyalbHOI IHTerpallii.

Merta crarTi — JOCHIANTH CTPYKTYpHI OCO-
OIMBOCTI 03HAKOBHX METAaQTOHIMIYHMX KOHLIETTY-
aMbHUX OJCHMIIB y OpUTAHCHKIN KiHOpEIeH3ii, 1o
nepenbadae BUKOHAHHS TaKUX 3aBIaHb!

— moOymyBaTH KOHIICITyallbHI OJICHIW, Ha
OCHOBI BHOpaHHMX aTpUOYTUBHUX CIJIOBOCIIOINY-
YeHb, O3HAUCHHS y SIKHX € MeTa(TOHIMIETO;

— BH3HAYUTH CTPYKTYPHI THIIM O3HAKOBUX
MeTaTOHIMIYHUX KOHIIENTyalbHUX OJICHJIB Ta
OMMCAaTH MEXaHi3M iX (OpMyBaHHS, BU3HAYAIOUU
KOHIIETITYaJ IbHI O0COOIMBOCTI KOKHOTO CTPYKTYp-
HOTO TUITY KOHILIETITYaJ bHUX OJCHIIB.

TexcTn KiHOpeLeH31H Ha/Jal0Th I[IKaBUH MaTe-
pian [uisi TOCHIIKeHHS 03HAKOBOI MeTa(ToHIMii,
OCKUIBKM O3HAU€HHS — I OJWH 13 1HCTPYMEHTIB
KIHOKPUTHKA, 32 JIOTIOMOTOIO SIKOTO BiH XapakTe-
pu3y€e BayUMBiI acreKTh KiHocTpiuku. [Ipocre-
KEHO, 0 MeTapTOHIMIUHE O3HAYCHHS BUKOPHUC-
TOBYETHCSI Ha TO3HAYCHHS CIOXKETY, MY3MYHOTO
CyNpoBOJly, Bi3yalnbHUX €(EeKTiB, 30BHINTHOCTI
aKTOPiB, XapaKTEPUCTUKH TEPCOHAXKIB, MOTECH-
IMHOTO a00 aKTyaJli30BaHOTO TICHMXOEMOIIIHHOTO
BITUBY Ha IISJAIBKY ayTUTOPIIO.

Bukgan ocHOBHOro Marepiaaxy gocJi-
AAKeHHs1. ABTOpH Teopii KOHILIENITya IbHOI IHTerpa-
uii, XK. ®okonne i M. TepHep, TpOMOHYIOTH, IO
MIPOTOTHIIOBA MEPEKA, 32 JOTIOMOTOTO SIKOi MOYKHA
300pa3uTH TpOIeC KOHIENTYaJlbHOI IHTerparii,
CKJIIQJIAEThCS 13 TAKUX MEHTAJIBHHUX MPOCTOPIB:
POIOBOTO, IO 33/1a€ CTPYKTYPY IHIIMM BXiTHUM
MpOCTOpaM, JBOX 1 OiJbINEe BXIHUX MPOCTOPIB,
3 SKMX BUOMPAIOTHCS KOMIIOHEHTH CMUCIHY, LIO
Janl TPOEKTYIOTbCS B 1HTErPOBAHUN MPOCTIp
abo mpocTip O6JeHy; B IbOMY IIPOCTOPI BUHUKAE
eMep/KEHTHE 3HAYeHHS, KOTpe He MPOCIiIKOBY-
€THCSL Yy KOAHOMY 3 BXIJIHMX MPOCTOpiB. BueHi
BHOKPEMJTIOIOTh I1'AITh THUIIIB KOHIENTYaJbHUX
onenziB (mani Kb): 1) mpocri (anr. simplex) — B
IHTETPOBAaHUH MPOCTIP MPOEKTY€EThCs Ppeiim abo
gacTuHa QpeiimMy 3 OAHOTO i3 BBIIHUX TIPOCTOPIB,
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3 1HIIOTO — celudiyHi eJIeMEHTH; 2) N3epKalbHi
(a"mI. mirror) — BBiJHI NPOCTOPU MOIUISAIOTH
CHiIbHUN (peliM, KOTpUl Moxke 30aradyBarucs
B IHTErpoBaHOMY MpOCTOpi; 3) OaHOIIANAa30HHI
(anrn. single-scope) — BBiJIHI IPOCTOPU MICTATH
pi3Hi ¢peiimMu, a OIeHA OTPUMYE JUIIE OAMH 13
HUX 13 TIOBHMM 30€peKeHHSIM TOIOJIOrii BiIHO-
meHb; 4) nBomiana3onHi (aHri. double-scope) —
OseH MICTUTH (ppeliMu 000X BBITHUX MPOCTOPIB,
KOTPI MOXKYTh BIJIPI3HSTHCS 3a 3MICTOM 1 TOITOJIO-
Tri€ro, B pe3yJbTari 4oro BUHUKAIOTh OaraTi emep-
JOKEHTHI cMucny; 5) 6aratojiana3onni (multiple-
scope — IHTErpOBaHUN MPOCTIP KOHCTPYIOETHCS 3
¢bpeiimiB Ta eaeMeHTIB TpbOX 1 Oijblle BBIAHHUX
npoctopis [12].

B ocHoBi 03HakoBHX MeTadTOHIMIN, HIOpaHUX
13 TEKCTIB OPUTAHCHKOT KiIHOpETIeH311, 3HAXOASIThCS
JIBA TUTIM KOHIIENITYaIbHUX OJIEHIIB: OaraTtomiamna-
30HH1 Kb i3 TppOMa BBiJHIMH IPOCTOPAMH Ta IBO-
nianmazonHi Kb i3 1BomMa BBIIHHUMH ITPOCTOPAMHU.

Bararogiana3zonni o3HakoBi MeTadpToOHIMiUHI
KOHIENTYaJbHi OJenau. PosrisiHemo neranb-
Hille MpuKIaj OararoJiana3oHHOTO O3HAKOBOIO
Metadronimiunoro Kb, mo mexuTs B OCHOBI
HACTYIHOi O03HAKOBOI MeTa(ToHIMIi i3 OpuTaH-
ChKO1 KiHOpeleH3ii: “Luminous performances and
truly bewitching film-making elevate this uncanny,
oestrogen-soaked dance drama” (The Guardian,
The Fits, February 23, 2017).

VY HaBeleHOMY NPHUKIAIl BXKUTO aTpuOyTHBHE
CIIOBOCTIONYYEHHsI oestrogen-soaked dance drama
(ocn. TaHIIOBaJbHA Ipama, MPOCOYEHA eCTpore-
HOM), O3HAYCHHS oestrogen-soaked € meTapToHI-
MI€10, OCKIIBKH 1€ CKJIaE€HE CIIOBO MA€ 1 METOHIMIY-
HU, 1 MeTaOpUIHUI KOMITOHEHT. MeTOHIMIUHMIA
KOMIIOHEHT — oestrogen ‘€CTPOreH’ — CTepOiTHHIMA
TOPMOH, SIKUH 3a0e3neuye XapakTepHi pUCH HKiHO-
4Oro Tijla, — BIAKPUBAE MEHTAJIBHUI JOCTYI 10
KOHLIENTOC(epr >KIHKA 32 THUIIOM MEPEHECEHHS
“qacTHHa-11lJIe”, BiJl SKOi y CBOIO 4epry BinOyBa-
€ThCsl pedepeHiist 10 aOCTPaKTHOI KOHIETTOC-
dbepu KIHOYHICTh, Y KOHTEKCTI aHaJli30BaHOTO
GbiTbMy MIJJIITKOBA JIBOYICTb, 332 TUTIOM TIEpEHE-
CEHHs ITPEJCTABHUK KATEI'OPIi 3AMICTb KATEI'OPII.
BomHouac mimtiTkoBa TiBOYICTH KOHIEIITYalli3y-
€THCS SIK P1IMHA, TIPO 110 CBITYUTH MeTapOPHIHHIA
KOMIIOHEHT soaked ‘mpocouenumii’. Ilpore came
3a JIONOMOTO0 KOHCTPYIOBAHHS KOHUENTYaJIbHOT
Mepexi (nuB. Puc. 1) BHaeThcs MOSICHUTH MeXa-
HI3M YTBOpPEHHSI 00pa3y Ta J0JaTKOBUX 3HAuYCHb,
10 B pe3yJIbTaTi BUHUKAIOTh.

SIk OaumMoO, 3HAYEHHS BKAa3aHOI O3HAKOBOI
MeTadToHIMIT POPMY€ETHCSI B pe3ynbTaTi KOHIEH-
TyampbHOI i1HTerpamii CMHCIOBUX KOMITOHCHTIB
TPHOX BBIJHHX MEHTAJIBHUX TPOCTOPIB Ta dYeT-
BEPTOrO POIOBOTO IMPOCTOPY, IO MA€ HAWOUIBII
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Puc. 1. MHOXUHHII KOHIeNTyaJbHUI O1eH] ‘oestrogen-soaked drama’

3arajbHy CTPYKTYypy. PomoBmii mpoctip BKIO-
4ae JBa KOMIIOHEHTH — form ‘@opma’ Ta content
‘3MICT’ — 1 TPOCITIIKOBY€THCS Y BCIX TPHOX BBITHUX
npocropax. [HTerpamisi CMHCIOBIX KOMITOHCHTIB
BBIJIHUX MEHTAJIBHUX MPOCTOPIB Y KOHIICTITYalTh-
HIl MepeXki Mo3HaYeHa B MOJIEIIi PI3HUMH IPOCTO-
poBuMHU KoHeKkTOpaMu. CyyinvHi ainii TTIOETHYIOTH
CMHCJIOBI KOMIIOHEHTH BBIJIHOTO TpoCTOpy 2 i3
BBITHUM MPOCTOPOM 3, JAEMOHCTPYIOUU TIPOIEC
ManyeanHsa MAKETIB 3HaHb PO (I3UYHI TPEIMETH
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Ha BIAMOBIAHI 3HAHHA TIPO (QUIBM KaHPY Apama.
VY pesyabrari IpaMa sK ckaHp OGibMy drama
1IeHTUQIKY€EThCS 13 MaTepieto matter, a CIOKETHI
XapaKkTepUCTUKA (GiUIbMY 3 PIIUHOIO, SKa HOTO
npocouye liguid. CMUCIOBUH KOMITOHEHT BBiI-
HOTO TIpocTOpy 2 liquid ‘piarHa’ KOPEIIOE 13 CMHUC-
JIOBUM KOMITOHEHTOM oestrogen ‘€cTporeH’ BBiJl-
Horo mpoctopy 1. [lymxkmupwui ninii O3HAYAIOTH
HaWCyTTEBINI CMHCIIOBI KOMIIOHEHTH TPhOX BBiJI-
HUX MPOCTOPIB, 110 3 ABJISIOTHCS Y HOBOMY 1HTET-
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poBaHoMy TpocTopi — OeHai. TakuMu BaroMuMu
CMUCIIOBUMHU CKJIaTHUKAaMU Y BBIIHOMY IipocTopi |
€ oestrogen ‘ectporeH’ Ta girl ‘miBunHA’, y BBIiJ-
HOMY TIpocTOpi 2 — 1e soaked ‘mpocoueHuit’ i
matter ‘Matepis’, y BBIIIHOMY MpocTopi 3 — 1€
drama ‘npama’. @peiimoBa CTpyKTypa OJeHIY
CIPOEKTOBAHA 13 BBIIHOTO MPOCTOPY 2, B PE3yib-
TaTi y OJEeHII MaeMo ‘paMmy HAroOBHEHY Mepco-
Ha)KaMH JKIHOYOi CTari’ K TpeAMET MOXe OyTH
MPOCOYCHUH piauHO0. Y ONeH/l 3a JTOTIOMOTOO
KOTHITUBHOI omepallii KOMIO3MIIii eJICMEHT BBi/I-
HOTro mpoctopy 3 ‘Apama’ mocrtae sk ‘(pi3uyHui
00’eKT 13 BOMparOYUMHU BJIACTUBOCTSAMHU’, TOOTO
B1/IOYBa€ThCS KOHIENTyalbHE 3MUTTS (PiTbMy Ta
npeaMeTy. 3a JOMOMOTOK KOTHITUBHOI orepa-
1ii 3aBepuIeHHs y ONEHAl 3 SBISETHCS CIEMEHT,
SIKOTO HEMa€ y JKOAHOMY 13 BBITHUX MEHTAJIbHHUX
MpoCTOpiB — 1ie full of ‘HaMOBHEHICTH  — 3HAYCHHS
Metadopu soaked ‘TipocodeHmii’, aKe 3 TOCBIILY
MU 3HA€MO, 1110 KOJIH SIKACh MaTepisi IPOCOUYETHCS
PIAMHOIO, TO piguHA PIBHOMIPHO MPOHUKAE y BCi
BOJIOKHA TKAHWHHU, HamoBHIOIOUM 1i. Jlami HOBUH
KOMITOHEHT 1HTETPOBAHOTO MPOCTOpYy full of ‘Haro-
BHEHICTB  CIYT'y€ OCHOBOIO OUTBII y3arajibHEHOTO
CMUCIIOBOTO KOMIIOHEHTY €MEpP/UKEHTHOI CTpyK-
TYpH prevailing ‘TOMIHaHTHICTH , IO Y KOHTEKCTI
3QJIaHOTO OJICHJTy CTOCYETBhCS TEBHOI CHOKETHOI
xapakrepuctuku. KoMoHeHTH oestrogen ‘ectpo-
TeH’ 3 MEHTAJILHOTO TIpocTopy 1 1 characters ‘repoi
¢ineMy’ 3 mpocTopy 2 HE € PAMUMHU MeTadopud-
HUMHU BiJIITOBITHUKAMH y KOHIIENITYaTbHIN MEPEKi,
npote ecmpozer MeTApOPUYHO TIOB’SI3aHUN 3
PIAMHOIO y MPOCTOPI 2, B TOH Yac sIK piouHa € Biji-
MOBITHUKOM YCiM KOMIIOHEHTaM HpOCTOpy 3, IO
MO3HAYalOTh 3MICTOBI XapaKTEPUCTUKH (LIbMY,
KOMITOHEHT 2epoi (inbmy — OJIUH 13 HUX. 3a J0T10-
MOTOI0 KOTHITHBHOI omneparii kommpecii KoHIen-
TyaJjbHa TUCTAHIIS MK KOMIIOHEHTAMU eCmpo2eH
1 eepoi’ ¢hinemy y ONEHII CKOPOUYYETHCS 3a JOTO-
MOTOI0 METOHIMii ECTPOTEH 3AMICTb ITEPCOHAXIB
JKIHOUYOI CTATI, IIO TPYHTYETHCS HA TOIOJIOTiY-
HOMY 3B’SI3Ky ‘4acCTHHA-I[iJIe’ CIIPOEKTOBAHOTO i3
mpoctopy 1.

B pesynbrari BuIe3a3HaYeHUX omepaiiid ¢hop-
MY€ETBCSI EMEp/IKEHTHE 3HaYeHHS (y MPSIMOKYTHIH
pamIli B Mexax OJieHay IuB. puc. 1) — TOMiHAHT-
HOIO CIO’KETHOIO XapaKTePUCTUKOIO (iIbMY € TemMa
JKIHOYHOCTI 200 JIOTIYHO PO3YMIEMO 3 KOHTEKCTY
aHaJI130BaHOro (hiIbMy 3a JOMOMOTOK KOTHITHB-
HO1 ormepallii HAPOUIYBAHHS, 110 1€ MPOOIEeMU
ITIJUTITKOBOI JIIBOYOCTI, KOTPi YacTO CHpUYUHEHI
TOPMOHAJIBHOIO TepeOy/I0oBOI0 OpraHi3My HdiBya-
Tok. Te, mo pedepeHTOM METOHIMIYHOTO KOM-
MIOHEHTY ‘eCTporeH’ € TeMa npolieM AiB4ar-IniI-
JITKIB, CTa€ 3pO3yMUIMM HE Onpasy, a JHIIe B
KOHTEKCTI CcaMe KOHKPETHOTO PpEIeH30BaHOIOo
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¢b11bMY, 110 CBIAYUTH MPO JTUCKYPCUBHICTH METa-
¢dronimii. Toxx chopmoBanuit OseHy € OGararojia-
Ma30HHUM, TOMY 1110 HOTO CTPYKTypa IPyHTYETbCS
Ha TPOEKIIT CTPYKTyp TPbOX PI3HUX MEHTallb-
HUX MIPOCTOPIB — Oprazyrouoro ¢peimy ‘marepis
[pOCOYEHAa PIAMHOI0’ 13 BBIIHOTO MPOCTOPY 2,
a TaKOK Ha TOIOJIOTIYHUX BITHOIIEHHSIX ‘dac-
TUHA-TIJIe’ 13 BBIJHOTO TpocTopy 1 Ta KOMITO-
HEHTY ‘Tepoi QuIbMYy’ TPOCTOPY 3, 110 HAJICKHUTH
JI0 piBHS (GPEUMOBOT TOTIONIOT .

Onwucanunit Tun Kb nexuts B 0ocHOBI aTpuly-
TUBHUX CJIOBOCIIOIYY€Hb HA IO3HAYEHHS I1€PCOHA-
k1B (adrenaline-pumped squad), Bi3yanbHUX e]ek-
TiB (sun-soaked ranch), mysuw4yHOro cympoBoay
(string-laden score). OcoONMBICTIO IBOTO THITY
OJICHJIIB € X eMepKCHTHE 3HAYCHHS — JOMIHAHT-
HICTh XapaKTEPUCTUKH IEBHOTO aCIEKTy (PiTbMy.

HactymnHa rpyna O6neHaiB — dararogiana3oHHi
Kb i3 TppoMa BBiIHMMH NPOCTOPAMH, PEKOH-
CTpyiHOBaHI 3 aTpuOyTHBHHX MeTa(TOHIMIYHUX
CJIOBOCIIONYYEHb, L0 XapaKTepH3yKThCs NpH-
YMHHO-HACJHIIKOBUMH CEeMAHTHYHMMH Bij-
HOLIEHHSAIMH Mi’K O3Ha4eHHSIM Ta O3Ha4YyBa-
HuM. Posmsinemo Takuil npuknan: “Likewise, in
true Spielberg fashion (he really didnt need to
fret about making pure popcorn movies because
he never did), the pupil-dilating, brain-fryin
spectacle is loaded with his pet themes — broken
families, lost kids, fear of authority — plus some
new observations on our obsession with nostalgia
and the emotional costs of the avatar-age we now
live in” (Total Film, Ready Player One review,
March 19, 2018).

3Ha4YCHHS BKa3aHOI O3HAKOBOI MeTadToHIMIT
dopMyeTbCsl B pe3ysbTaTi KOHLENTYalbHOI 1HTE-
rparii CMUCJIOBHUX KOMIIOHEHTIB YOTUPHOX MPOCTO-
PiB: POIOBOTO MPOCTOPY 31 CTPYKTYPOIO — 00’ €KT
abo IHCTpYMEHT object or instrument Ta action
‘mis’, mo cupsMoBaHa Ha 00’€KT abo 3a I0TOMO-
r'OI0 HbOT'O BUKOHY€ETBCSI, a TAKOXK result ‘Hacmiiok’
TaKoi i — Ta TPHOX BBIIHUX MEHTAJIBHHUX MPOCTO-
PiB JIFOJICBKE TUIO “HUMAN BODY’, TIPUTOTYBAHHS
TKI ‘COOKING’ Ta BUJIOBUILIE ‘SPECTACLE’. CyyinbHi
JIiHIT TIOETHYIOTh CMHCIIOBI KOMITOHEHTH BBiJTHOTO
poCTOpy 2 i3 BBIAHUM MPOCTOPOM 1, 1eMOHCTPY-
104U Memaghopuunuii npoyec Manyeanus Taxe-
TiB 3HaHb MPO 1KY, il MiJICMaXyBaHHS Ta HACITIAKN
TaKMX MaHINYJSLIA 13 HE — 3MIHY CTPYKTypH/
pYHWHYBaHHsI — Ha 3HaHHS IIPO JIFOACHKUI MO30K. K
HACJIIJIOK, MO30K JIFOMUHU brain 11eHTU(IKYETbCS
13 DKero, 110 MIJIA€ThCS NeCTPYKTUBHINA 00pOOIIi.
CMHCTIOBHI KOMIIOHEHT BBIJHOTO MPOCTOpY 3 f0
impress ‘CUPBISTH BPaKEHHsS  KOPEJIOE 13 CMUC-
JIOBUM KOMITOHEHTOM [0 fry ‘CMaXUTH BBIJHOTO
MPOCTOPY 2; HACHITKOM frying ‘TMiICMaKyBaHHS
y BXiZHOMY TMpocTopi 2 € product destruction
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Puc. 2. BararoagianazonHuii o3naxkoBuii MetadToHiMiunuii 6;1ena ‘brain-frying spectacle’

‘py#HYBaHHS TPOIYKTY’, 110 KOPEITIOE 13 KOMITOHEH-
TOM mental exhaustion ‘po3yMOBOTO BUCHAKEHHS .
B mexax mpocropy 1 BinOyBaeThcst omeparis
MEMOHIMIYHO20 BUCBIMICHHA KOHUENnMYyaa1bHOi
inghopmauii ipo mental activity ‘po3yMOBY IisUTb-
HICTP JITONMUHK (TTO3HAYEHO CTPUTKOIO THB. Puc. 2),
JI0 SIKOT BIJIKpUBA€ MEHTAJIBHUHN JTOCTYI METOHIMIY-
HUI KOpemsT brain ‘MO30K’ 3a MOIEIUTIO IHCTPY-
MEHT (brain) 3AMICTh ®YHKINT (mental activity).
Ilynkmupnui  ninii TO3HAYalOTh HANWCYTTEBILIL
CMHCJIOBI KOMIIOHEHTH TPbOX BBIJIHUX MPOCTOPIB,
110 3’ ABJISTFOTHCS Y OnieH 11, TakuMu BAroOMUMU CMHC-

JIOBUMHU CKJIQJHUKaMU y BBIJIHOMY Ipoctopi 1 €
brain ‘mo30K’ Ta mental exhaustion ‘po3yMoBe riepe-
BaHTAXCHHS , Y BBIIHOMY TIpOCTOpi 2 — 1ie frying
‘migcMaxyBaHHs 1 destruction ‘pyiHyBaHHS ki,
y BBIIHOMY TIpocTOpi 3 — 1I¢ viewer ‘Tismad’ Ta
impress ‘cripaBIsATH BpakeHHs . CTpyKTypa OJIeH Ty
CIPOEKTOBAHA i3 BBIHOTO MPOCTOPY 3 ‘BUAOBHIIE
CrpaBisie BpaKEHHs Ha Tisjada’. 3aBIsKH KOTHi-
TUBHIH onepalii komnpecii eneMeHTH, 1110 He € Tpsi-
MHMH BiJITOBIIHUKAMHU Yy Mepexi — brain ‘MO30K’ 3
BBIJTHOTO IipocTopy 1 Ta viewer ‘misinay’ 3 BB1IHOTO
npoctopy 3 — y ONeHAl CTaloTh KOHIENTYallbHO
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Puc. 3. /IBonianazonnuii o3nakoBuii MetaToHiMiuHMii 0J1eHT ‘popcorn movie

€JIEMEHT BBIJHOTO MpocTopy 2 fried ‘oOcmake-
HUI’ IOCTaE SIK impressed ‘T BpaKeHHsIM, a eJie-
MEHT BBIJHOTO HpocTopy 2 product destruction

OMKYMMH 32 PaxyHOK METOHIMIYHOTO TIepeHe-
CEHHS YACTUHA (MO30K) 3AMICTb LIUIOTO (T aay).
3a JI0MOMOT0I0 KOTHITUBHOT orepartii komnozuyii
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‘pyliHyBaHHS NpPOAYKTY TOCTae sk mental
exhaustion ‘po3yMOBE TMEpPEBAaHTAXKEHHS , TOOTO
Bi1I0yBa€ThCSl KOHIIENTYyaJbHE 3JIUTTA TMPOLECY
oOcMakyBaHHS Ta IHOro HacliJIKiB 1 Hpouecy
CHpaBISHHS BPaXEHHS Ha Misgada. 3a JOIo-
MOTOI0 KOTHITHBHOI ormepanii 3aeepuieHHs
OJIeH/T JOMTOBHIOETHCSI KOMIIOHEHTOM 13 BBIJTHOTO
npoctopy 1 mental exhaustion ‘po3ymoBe mepe-
BaHT@)XEHHS . Y pe3ysibTaTi OMUCAaHUX KOTHITHB-
HUX OIepaliii BUHUKAE eMepKEHTHEe 3HAYCHHS
Ha cXeMi y IPSIMOKYTHIHM paMili B Mexax OJIeHIy
(muB. Puc. 2) — cnpuiiHATTS Bigeopsay NpHU3BO-
JUTH 0 PO3YMOBOTO NIEPEBAHTAKEHHSI IJIs/1a4a.

JABoniamazonHi o3HakoBi MeradTOHIMIiYHI
KOHIENTYaJbHi OJeHau. Y Tekcrax OpuTaH-
ChKOi KiHOpeleH31i O03HakoBI MeTadToHIMII, Y
SKMX 3HA4Y€HHs KOHCTPYIO€THCS y TaKHi crocio,
penpe3eHToBaHl IMEHHUKO-IMCHHUKOBUMH CJIO-
BOCHONy4YeHHSAMH. Po3misHeMo Ha TNpuUKIani:
“Since 2012s The Expendables sequel Arnold
Schwarzenegger has — for better or worse — stuck
to making the kinds of macho popcorn _movies
that require him to mix it with combative drug
cartels and cutthroat mercenaries” (Little White
Lies, Maggie, July 23, 2015).

VY npounocTpoBaHOMY PEUYEHHI JEKCHUYHA O/IU-
HHUISE POPCOrN ciyrye To4ykor pedepeHitii a0
CUTyalli KyIITYBaHHs IOINKOPHY IiJ 4ac KiHOCe-
aHCy, 3aBJSIKM YOMY T€HEpPYETbCS CMUCI, (POpMy-
BaHHS SIKOTO HaWKpalluM YWHOM MOXHa 300pa-
3UTH 32 JIOTIOMOTOI0 KOHIIETITyaJdbHOI Mepexi
(muB. Puc. 3).

3Ha4YeHHS O03HAKOBOI MeTaToHIMIi popcorn
movie (GOPMYETBCS B PE3YNbTaTi KOHLENTYallb-
HOi iHTerpamii CMHCIIOBHX KOMIIOHEHTIB pOIO-
BOTO MPOCTOPY 31 CTPYKTYpOrw — product ‘mpo-
KT, characteristics ‘XapakTepucTuku’ i mode of
consumption ‘criociO CIIOXXUBaHHS — Ta JIBOX BBiJI-
HUX MEHTaJILHUX MPOCTOPiB CHEKU ‘snack food’ Ta
oubM ‘movie’. Cyyinoui ninii TIOENHYIOTH CMUC-
JIOB1 KOMITOHEHTH BBIHOTO MpocTopy | i3 BBIIHUM
IPOCTOPOM 2, JAEMOHCTPYIOUM MeTadOpHIHHHA
NIPOIIEC MANYy6aHHA TIAKETIB 3HAHb MPO HOMKOPH
Ha BIAMOBIAHI 3HAHHS PO PiIbM, pI3HOBHU]I 300pa-
’KYBAJIbHOTO MHCTENTBA. SIK HACHIZOK, (inbm sAK
Gopma mucmeymesa ‘film art form’ imenTudiky-
€THCSI 13 MOMYJSPHOIO HE3JOPOBOIO TKEI0, MPOTO-
TUNOB1 pucu PiibMy worthy ‘BapTuil yBaru’, with
a message ‘3 TICBHOIWO i/1e€r0’, thought-provoking
‘110 HAIITOBXY€ HA PO3AYMH MPOTUCTABISIOTHCS
XapaKTEepUCTUKaM TOTMKOPHY cheap ‘IelIeBHid’,
Junk ‘mKigmuBuil’, popular ‘KOPUCTYETbCS MOIU-
TtoM’. ¥V BBiZHOMY mpocTtopi 1 BinOyBaeThcs MeTO-
HIMIYHE pPO3UUPEHHA KOHUenmyanvHoi ingop-
Mayii BiJI NONKOPHY O CyeHapio noxooy y KiHo
3 gidepyem NONKOPHY 3a TIEPEHECEHHSIM KOMIIO-
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HEHT CUTYAL[IT (popcorn) 3AMICTb I{UIOT CATYALUT
(cinema going).

Y Onenai 30epekeHO TOIOJIOTIIO POIOBOTO
npoctopy. I3 BBigHOTO MpocTOpy 2 ®LUIBM ‘movie’
JI0 THTETPOBAHOTO MPOCTOPY MPOEKTYIOTHCS KOM-
norneHtu ‘film art form’ Ta ‘sometimes people
eat snacks while watching a movie’, i3 BBiTHOTO
nocropy 1 CHEkM ‘snack food’ mpoekTyroTbes
O3HAKH TOMKOPHY SIK TKI A IIBUAKOTO TaMmy-
BaHHS TOJNOAY cheap ‘nemeBuit’, junk ‘TIKiAIU-
BUI’, popular ‘KOPUCTY€ETbCA MOMUTOM . 3a 10110~
MOTOI0 omnepauii komno3uyii GiabM K PI3HOBUJ
MHUCTENTBa HaOyBa€ XapaKTEPUCTUK CHEKIB —
JICIIEBU3HHU, HEKOPUCHOCTI Ta MAacOBOCTI CIIOXKH-
BaHHS.

EmepmxenTHe 3HaueHHs y OneHi GOpMyeThCs
13 YaCTHUHH CIICHApil0 MOXOAy B KIHO 3 TIOMKOp-
HOM, CITPOEKTOBAaHMX i3 TipocTopy 1 — ‘choosing a
light and simple movie’ subip npocmozco ¢inomy
be3 ceptioznoeo amicmy, ‘bying popcorn and other
snacks and soda’ kyniens nonkopmy, inwux cHexig
ma eazoeanux Hanois, ‘watching a movie and
eating’ nepeenso @inomy i napaneivHe CROXCU-
eamHa pizHux cmaxonuxie Ta ‘no one thinks of the
movie’s message but devavours food’ arcoonoco
ocMUCTI08ants i0el Kinocmpiukuy — 0€33MiCTOBHUN
¢bi1bM, 10 HE MOTPEOYE OCMUCIICHHS.

BucHOBKM Ta mNepPCHeKTHBM MNOAAJBIIUX
AOCJTIiUKeHb. 32 JIOTIOMOTOI0 1HCTPYMEHTY KOT-
HITUBHOI JIIHTBICTHKH, METOIy TOOYIOBH MEpExX
KOHIIETITYaJIbHOI 1HTETpaIlii, BAAI0CsS BCTAHOBUTH
MeXaHI3MH KOHCTPYIOBaHHS 3HaueHb MeTa(TOHi-
MIYHHX aTpUOYTHBHHUX CJIOBOCIIONYYCHb Yy OpH-
TaHCBHKI KiHOpeleH3ii. AHalli3 03HAKOBUX MeTa-
dTOHIMIYHMX OJICHIIB TIOKa3aB, IO KOXKHOMY
CTPYKTypHOMY THITy IpPHTaMaHHE II€BHE eMep-
JUKEHTHE 3Hau€HHS, TOOTO 3Ha4eHHs, KoTpe ¢op-
MY€ThCSl JIMIIE B 1HTETPOBAaHOMY IMPOCTOPI 1 HE
MPOCIIAKOBYETHCS Y KOAHOMY 3 BBIJHHX MPOCTO-
piB. 30kpema, GararonianazoHHi OJEHIN 3 TphOMaA
BBIJTHUMH MPOCTOPAaMH BiA3HAYAIOTHCS TOSBOIO
€MEP/HKEHTHOTO 3HAYEHHS «TOMIHAaHTHOCT1» KOH-
KpeTHOi xapakrepuctuku (inmeMy. bararomiama-
30HHI OJIEHJM 3 TphOMa BBIIHUMHU IPOCTOpPAMH,
PEKOHCTPYHOBAaHUX 13 aTpHOYTHBHUX CIIOBOCIIONY-
YeHb, Y AKUX O3HAYCHHS i O3HAUyBaHUH IMEHHHK
3HAXOIAThCA y Kay3aTUBHUX BiJHOIICHHSX, XapakK-
TEPU3YIOTHCS TMOSBOI0 €MEPIKEHTHOTO 3HAYEHHS
«HAZMIPHOCTI», «IECTPYKTHBHOCTI» BILIHBY, IO
Ma€ TOW YM IHIIMK acmekT KiHocTpiuku. [lowmi-
YEHO, 1[0 Y TAKUX CIOBOCIIOIYYCHHIX METaPTOHI-
Misl BUpaKeHa JIEKCHYHUMU OAMHULISIMU Ha MO3Ha-
YEeHHsI YaCTHH JIIOICKKOTO Tina heart, brain, eye,
1 CIyrye METOHIMIYHHUM KOPEJIATOM B OIHOMY 13
BBIJIHUX ITPOCTOPIB 3a TIEPEHECEHHSIM IHCTPYMEHT
(wacTMiHA Tida) 3AMICTH JUUIBHOCTI ((yHKIIIT),
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MPOTE y MPOCTOPi OJICHTY 111 XK CIIOBA € KOPEISITOM
IHIIOTO METOHIMIYHOTO TIEPEHECEHHS YACTHUHA
(JTFOACHKOTO TiJIa) 3aMiCTh LIOTO (TIsia4a); TaKe
PO3IIEIUICHHS METOHIMIYHOTO KOpeJisiTa Ha JiBa
pi3HI pedepeHTH € pe3yabTaTOM METOHIMIYHOTO
yHliJII)HeHHSI y pocTopi O1eHy — OJHI€T 13 yMOB
moOy10BU 1HTerpOBaHoro MPOCTOPY, 3 OIHOTO
601<y, Ta HassBHOCTI METOHIMIi y ckiazi meradro-
HiMmii, 3 iHmoro 0oky. /[Bomiama3zonni MmeTadTOHI-
MIiYHI KOHIICTITyaJbHI OJCHIM MCHII YHCENbHI i

10Th (PinbM Ta Horo ckianosi. Bonu xapakrepu-
3yIOTbCSl BIIHOIIEHHSIMU MallyBaHHS MIXK JIBOMa
BBIIHUMHM TPOCTOPAMHU SIK y KOHUENTYaJbHIiH
metadopi, ajxe GiTbM MOPIBHIOETHCS 13 TTOTIKOP-
HOM, B pe€3yJIbTaTi y IpOCTOPi OJIeH1y 3’ ABISAETHCS
eMEep/DKEHTHE  3HAYeHHS  «HU3bKa  SAKICTHY,
«BIICYTHICTh MHCTEIBKOI I[IHHOCTI», KOTPOTO
HEMae y )KOTHOMY 3 BBIIHUX MEHTAJIbHUX ITPOCTO-
piB. [lepcrieKTUBHUM € TOCIIIKEHHS 0COOINBOC-
Teil JMCKYPCHBHOT peamizanii MeTa(l)TOHlMl‘-IHOI

MPEICTaBICHI PO3MAITTAM KOMOiHALIH JTEKCHYHOT KOHuenTyam3au11 30KpemMa y JHUCKypci KiHO-
OJMHUIIl POPCOrN 3 IMEHHMKaMH, L0 IO3Ha4ya-  peLeHsii.
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METAPHTONYMIC ATTRIBUTIVE CONCEPTUAL BLENDS
IN BRITISH FILM REVIEWS
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The article deals with attributive metaphtonymy in British film reviews from the perspective of cognitive linguistics
and aims to figure out the complicated meaning-building mechanism of metaphtonymic attributive word combinations.
The paper contains schematic representaion of metaphtonymic conceptual blends as well as blend structure analysis.
The research is based on the method of building conceptual integration networks as it is regarded to be a really suitable
instrument for unpacking the intricate meaning of attributive metaphtonymy. The word combinations picked from British
film reviews are noun-noun combinations or combinations of compound adjectives in attributive position to nouns. On
the other hand, the metaphtonymic meaning-building process can be represented with conceptual integration networks as
both metaphor and metonymy often underlie the cognitive operations and optimality principles of creating blends. Met-
aphor gives rise to analogy and similarity relations between counterparts in input spaces of the network. Conventional
and primary metaphors may be the basis for establishing such relations. Metonymy makes for compression of diffused
elements from input spaces making them conceptually tighter in the blend. It has been found that two structural types of
blends are employed in metaphtonymic meaning-building process: double-scope and multiple-scope blends. It has been
observed that multiple-scope blends have a common emergent meaning which is ‘prevailing’ of some characteristic fea-
ture of a movie. Multiple-scope blends that spring from noun-noun metaphtonymic word combinations with causal seman-
tic relations between the identifier and the identified are characterized by splitting the metonymic vehicle into two different
referents in separate mental spaces — in one of the input spaces and the integrated space. This can be observed in the
attributive metaphtonymy ‘brain-frying spectacle’ where ‘brain’is the vehicle for metonymy BRAIN FOR MENTAL ACTIVITY
and BRAIN FOR VIEWER correspondingly. Double-scope blends are formed on the basis of noun-noun word combinations
and the identifier is the vehicle both for metaphor and metonymy as in metaphtonymy ‘popcorn movie’, here combine
metonymy POPCORN FOR EATING POPCORN and metaphor MOVIE 1S POPCORN. Conceptual integration networks have proved
to be a helpful instrument in analysing the meaning-building process of attributive metaphtonymy in British film reviews.

Key words: attributive metaphtonymy, metaphor, metonymy, conceptual integration theory, mapping, compression,
projecting, multiple-scope conceptual blend, double-scope conceptual blend, emergent meaning.
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